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*I drink contenenti peperoncino sono speziati, ma non piccanti
*Drinks containing chili are not spicy

S i g n a t u r e  C o c k t a i l s   2 0

Black Fumé

Ossimoro

0-0-8

Negroni Rosé

Sunset Clover

A n a l c o l i c i  /  
n o n - a l c o h o l i c  d r i n k s   1 2

Bloom

Iced Tea

Del monaco beer
                      

Theta

Nastro Azzurro

Alcohol-Free Beer

6

7

B i r r e  a r t i g i a n a l i  c a l a b r e s i
/ C r a f t  b e e r  f r o m  C a l a b r i a   8

B i r r e  / B e e r  

Gluten Free Beer 7

Mezcal infuso al cetriolo, sciroppo di camomilla,
acqua tonica, spuma di carbone vegetale, lime
Cucumber-infused mezcal, chamomile syrup, tonic
water, activated charcoal foam, and lime

Rhum agricole, succo di lime, honey mix al
peperoncino* e cardamomo verde
Rhum agricole, lime juice, chili* honey mix and green
cardamom

Gin Principum, dry Vermouth infuso alle olive tostate
Principum gin, dry vermouth infused with roasted
olives

Vermouth rosso dolce, campari bitter, old tom gin,
sciroppo alle rose
Sweet red vermouth, Campari bitter, Old Tom gin,
rose syrup

Gin, sciroppo di lamponi latto-fermentati
Gin, lacto-fermented raspberry syrup

Gin, sciroppo di lamponi latto-fermentati
Gin, lacto-fermented raspberry syrup

Tè nero infuso con foglie di fico, succo di limone,
sciroppo di miele, ginger beer
Black tea infused with fig leaves, lemon juice,
honey syrup, ginger beer



Apericena con cocktail o calice di vino              40     
Selezione di salumi di suino nero & finger food

Aperitif with a cocktail or a glass of wine
Black pork cured meats & finger food selection
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Apericena con champagne                                     45
Selezione di salumi di suino nero & finger food

Aperitif with a glass of champagne 
Black pork cured meats  & finger food selection



LA PIZZA VILLA PAOLA                                                               15
Impasto soffice con farina di segale, lievito madre condita con
conserva di pomodoro calabrese, mozzarella silana, basilico e
origano selvatico

Soft dough with rye flour, mother yeast seasoned with Calabrian
tomato preserve, Sila mozzarella, basil and wild oregano
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LA TROPEANA                                                                                18
Insalata verde del nostro orto, cipolla rossa di Tropea , IGP in
agrodolce, tonno riserva Callipo sott’olio, pomodori secchi e
peperoncino fresco

Green salad from our garden, sweet and sour Tropea PGI red
onion, Callipo reserve tuna in oil, dried, tomatoes and fresh chilli
pepper



LA CAESAR SALAD                                                                          18
Insalata verde del nostro orto, petto di pollo, parmigiano, pane
raffermo, salsa dressing

Green salad from our garden, chicken breast, parmesan, stale
bread, dressing sauce
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IL CLUB SANDWICH                                                                        18
Triplo strato di pane tostato, con lattuga, maionese, pomodori,
bacon e petto di pollo
Servito con una misticanza del nostro orto

Triple layer of toasted bread, with lettuce, mayonnaise, tomatoes,
bacon and chicken breast
Served with a mixed salad from our garden


